Date 
Dear 
I am writing regarding our phone discussion of 
1. Confirm that the cat/dog/ferret is alive and well 10 days after the bite on 
OR

2. If the animal died, confirm that it tested negative for rabies on postmortem lab testing.

Rabies infection in humans almost always leads to death.  Rabies infection in pets is rare in Winnipeg, but not impossible.  In [your/your child’s] case, there will be no need for rabies vaccination, assuming the animal is alive and well 10 days after the exposure.  However, if you discover the animal has died or appears sick, then you must contact me immediately because the need for vaccine to protect 
You may contact Winnipeg Animal Services at 311 to obtain assistance in confining the animal for the 10 day observation period, at the owner’s expense, if more reliable observation is needed in your case.  They will require that you identify the apprehended animal, to ensure that the correct animal is being observed.
The care for the bite wound should be managed by your own physician, if that help has not already been sought.  If you have any questions or concerns, you can reach me at 
Sincerely,

Public Health Nurse

Date 
Madame, Monsieur,

Je vous écris pour faire suite à notre conversation téléphonique du 
1. Confirmer que le chat/chien/furet est vivant et en bonne santé 10 jours après la morsure du 
2. Si l’animal est mort, confirmer par des analyses postmortem en laboratoire qu’il n’est pas porteur de la rage.

La rage chez l’humain entraîne presque toujours la mort. La rage chez les animaux de compagnie est rare à Winnipeg, mais pas impossible. Dans votre cas [le cas de votre enfant], il n’est pas nécessaire de recevoir le vaccin contre la rage, en présumant que l’animal est vivant et en bonne santé 10 jours après l’incident. Toutefois, si vous découvrez que l’animal est mort ou semble malade, vous devez communiquer avec moi sans délai, car il faudra réévaluer la nécessité de vous faire vacciner [de faire vacciner votre enfant] contre la rage. 

Vous pouvez communiquer avec l’Agence des fourrières de Winnipeg, en composant le 311, pour demander de l’aide pour confiner l’animal pendant les 10 jours de la période d’observation, aux frais du propriétaire de l’animal, si vous avez besoin d’une observation plus fiable. Les préposés de l’Agence vous demanderont d’identifier l’animal capturé pour s’assurer d’observer le bon animal.

Vous devriez faire soigner votre morsure par votre médecin traitant, si ce n’est déjà fait. Si vous avez des questions ou des inquiétudes, vous pouvez me joindre au numéro 
Je vous prie d’accepter, Madame, Monsieur, l’expression de mes sentiments distingués,

Infirmière en santé publique
Letter # 3 – PHN confirmation of client interview observe animal for 10 days


